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BELANGRIJKE VEILIGHEIDSAANWIJZINGEN
Aandachtig lezen en bewaren voor later gebruik!

Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar

Prik niet in het verwarmde kussen

Gebruik niet wanneer het geplooid is

Niet in de droger

gebruik alleen binnenshuis

Niet strijken

Niet bleken

op de hand te wassen of op maximaal 30 ° c

Dit product voldoet aan de eisen van de 
huidige europese en nationale richtlijnen

Gooi het elektrische apparaat weg in 
overeenstemming met de EG-richtlijn
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BELANGRIJKE VEILIGHEIDSAANWIJZINGEN
Aandachtig lezen en bewaren voor later gebruik!

Afmetingen

Temperatuur 
instellingen

Oververhittings
beveiliging

Vermogen

3 standen

30 cm x 40 cm



BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIE
• Controleer het warmtekussen zorgvuldig voor elk gebruik, controleer hierbij of het kussen slijtage of schade heeft.

• Niet gebruiken als u slijtage, beschadiging of tekenen van onjuiste werking van het apparaat, de schakelaar of de kabels constateert of als het 

apparaat niet werkt.

• Voordat u het apparaat op uw stroomvoorziening aansluit, dient u er voor te zorgen dat de voedingsspanning vermeld op het typeplaatje 

compatibel is met uw netvoeding.

• Vouw of kreuk het warmtekussen niet tijdens het gebruik.

• Prik niet in het kussen en bevestig geen veiligheidsspelden of andere stekelige of scherpe voorwerpen op het kussen.

• Gebruik het apparaat niet bij kinderen of personen met een handicap, slapend of ongevoelig voor warmte (personen die niet kunnen reageren op 

oververhitting).

• Kinderen jonger dan 3 jaar mogen geen gebruik maken van het apparaat, omdat ze niet kunnen reageren op oververhitting.

• Het apparaat mag niet worden gebruikt door jonge kinderen ouder dan 3 jaar, tenzij de regeleenheid dienovereenkomstig is aangepast door zijn 

ouders of wettelijke voogden of tenzij het kind gezond is en instructies heeft gekregen voor het juiste gebruik van de besturingseenheid.

• Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en en personen met een lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of een 

gebrek aan ervaring en kennis als ze onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het gebruik van het apparaat op een veilige manier 

te gebruiken en het gevaar te begrijpen.

• Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.

• Reiniging en onderhoud door de gebruiker mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.

• Gebruik het kussen nooit zonder toezicht!

• Het apparaat is alleen bedoeld voor privégebruik en mag niet in ziekenhuizen worden gebruikt.

• Val niet in slaap terwijl het warmtekussen is ingeschakeld.

• Langdurig gebruik van het verwarmde kussen op een hoge stand kan leiden tot brandwonden.

• Bedek het kussen niet met andere kussens. De bedieningsschakelaar mag niet worden afgedekt of op of onder het kussen worden geplaatst 

terwijl het apparaat in werking is.

• Ga niet op het warmtekussen zitten. Laat in plaats daarvan het kussen op of tegen het deel van het lichaam dat moet worden behandeld. Het 

beoogde gebruik van de is om alleen rug en nek te behandelen.

• Raak nooit een warmtekussen aan dat in het water is gevallen. Haal de stekker onmiddellijk uit het stopcontact.

• Houd het netsnoer uit de buurt van hete oppervlakken.

• Draag, trek of draai het warmtekussen nooit aan het netsnoer en doe Laat het lood niet in de knoop raken.

• Gebruik het warmtekussen niet als het nat is en gebruik het alleen in droge omgevingen (niet in de badkamer of soortgelijke omgevingen).

• De bedieningselementen en kabels mogen niet worden blootgesteld aan enige vorm van vocht.

• Als er een storing optreedt, probeer het apparaat dan niet zelf te repareren. Reparaties mogen alleen worden uitgevoerd door een geautoriseerde 

specialist dealer of ander voldoende gekwalificeerd personeel.

• Als het netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door de fabrikant, zijn servicevertegenwoordiger of gelijkaardig gekwalificeerde 

personen in om een gevaar te vermijden.

• Een beschadigde voedingskabel moet worden vervangen door een kabel van hetzelfde type.

• Warmtekussen mag alleen worden gebruikt met de meegeleverde controller.

• Als u het warmtekussen opbergt, laat het dan afkoelen voordat u het opvouwt.

• Als u zich zorgen maakt over gezondheidsproblemen, raadpleeg dan uw arts voordat u het warmtekussen gebruikt.

• Gebruik het warmtekussen niet op delen van het lichaam die gezwollen zijn, gewond of ontstoken.

• Als u aanhoudende pijn in de spieren en gewrichten ervaart, Informeer uw arts. Aanhoudende pijnen kunnen een symptoom zijn van ernstige 

ziekte.

• Als u pijn of ongemak ervaart tijdens het gebruik van het apparaat, stop onmiddellijk met het gebruik ervan.
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reiniging en onderhoud
• Voordat u het kussen reinigt, haalt u de stekker uit het stopcontact en laat u deze gedurende ten minste tien minuten afkoelen.

• Het verwarmingskussen is voorzien van een afneembare kabel. Trek de stekker uit het stopcontact en verwijder de kabel van het 

verwarmingskussen.

• U kunt het verwarmingskussen voorzichtig met de hand wassen. De beste manier om dit te doen is door het verwarmingskussen in 

een bad met lauw water en wat mild wasmiddel te leggen en knijp het dan voorzichtig uit.

• Spoel het verwarmingskussen meerdere keren uit om al het wasmiddel te verwijderen.

• Bewaar het apparaat op een schone en droge plaats, plat neergelegd zonder dat er iets bedekt of er bovenop rust.

• Gebruik het apparaat pas als het volledig droog is.

bij einde gebruik afvoeren
Gooi dit product niet weg als ongesorteerd gemeentelijk afval. Dergelijk afval moet apart worden ingezameld voor een speciale behande-

ling. Om uw gebruikte apparaat te retourneren gaat u naar de plaatselijke milieustraat dan wel een soortgelijk afvalpunt voor het 

milieuvriendelijk verwerken.
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BELANGRIJKE VEILIGHEIDSAANWIJZINGEN
Aandachtig lezen en bewaren voor later gebruik!
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Not suitable for children under 3 years old

Do not puncture the heated pillow

Do not use folded or creased

do not tumble dry

only use the product at home

do not iron

do not bleach

wash by hand, or at max 30 ° c

this product complies with the requirements of current 
european and national directives

dispose of the electrical device in accordance with  
the Eg directive



• Controleer het warmtekussen zorgvuldig voor elk gebruik, controleer hierbij of het kussen slijtage of schade heeft.

• Niet gebruiken als u slijtage, beschadiging of tekenen van onjuiste werking van het apparaat, de schakelaar of de kabels constateert of als het 

apparaat niet werkt.

• Voordat u het apparaat op uw stroomvoorziening aansluit, dient u er voor te zorgen dat de voedingsspanning vermeld op het typeplaatje 

compatibel is met uw netvoeding.

• Vouw of kreuk het warmtekussen niet tijdens het gebruik.

• Prik niet in het kussen en bevestig geen veiligheidsspelden of andere stekelige of scherpe voorwerpen op het kussen.
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Size

Temperature
settings

Overheating 
protection

Power

30 cm x 40 cm

3 modes

safe



important safety instructions
• Carefully check the heat pad before each use, if you notice wear or damage.

• Do not use if you notice wear, damage or signs of improper use on the device, the switch or the cables or if the device is not working.

• Before connecting the device to your power supply, please ensure that the supply voltage stated on the rating plate is compatible with your mains 

supply.

• Do not fold or crease the heat pad during use.

• Neither pierce the pad with, nor attach safety pins or other spiky or sharp objects to the pad.

• Do not use the device on children or persons who are disabled, asleep or insensitive to heat (persons who cannot react on overheating).

• Children below the age of 3 years are not allowed to use this device, because they are not able to react on overheating.

• The device must not be used by young children over the age of 3 years, unless the control unit has been adjusted accordingly by its parents or legal 

guardians or unless the child has been well instructed how to use the control unit properly.

• This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of 

experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the 

hazardisnvolved.

• Children shall not play with the appliance.

• Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

• Never use the pad unsupervised.

• Thedeviceisonlyforprivateuseandisnottobeusedinhospitals.

• Do not fall asleep while the heat pad is switched on.

• Prolonged use of the heated cushion at a high setting could lead to skin burns.

• Do not cover the pad with any other cushions. The control switch should not be covered or placed on or below the pad while the unit is in operation.

• Do not sit on the heat pad. Instead, rest the pad on or against the part of the body to be treated. The intended use of the is to treat only back and 

neck.

• Never touch a heat pad that has fallen into water. Unplug the unit from the mains outlet immediately.

• Keep the mains lead away from hot surfaces.

• Never carry, pull or turn the heat pad by the mains lead and do not let the lead get tangled.

• Do not use the heat pad when wet and only use it in dry environments (not in the bathroom or similar environments). •The controls and leads must 

not be exposed to any kind of moisture.

• If a fault occurs, do not attempt to repair the unit yourself. Repairs must only be carried out by an authorized specialist dealer or other suitably 

qualified personnel.

• If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

• A damaged power supply cable must be replaced with a power cableof the same type.

• Heat pad may only be operated with the control unit (SS02) supplied.

• When storing the heat pad, allow it to cool down before folding. •Should you have any concerns about health issues, consult your doctor before 

using the heat pad.

• Do not use the heat pad on parts of the body that are swollen, injured or inflamed.

• Should you experience persistent pains in the muscles and joints, please inform your doctor. Persistent pains can be a symptom of serious illness.

• If you experience any pain or discomfort while using the unit, stop using it immediately.

9



cleaning and maintenace
• Before cleaning the pad, unplug it and allow it to cool for at least ten minutes.

• The heating pad has a detachable cable.

• Unplug the pad and remove the cable from the heating pad.

• You can gently wash the heating pad by hand. The best way to do this is to place the heating pad in a bath with lukewarm water and 

some mild detergent, then squeeze it gently.

• Rinse the heating pad several times to remove all the detergent.

• Store the unit in a clean and dry place, laid flat without anything covering or resting on top of it.

• Do not use the unit until it is completely dry.

disposal
Do not dispose this product as unsorted municipal waste. Collection of such waste separately for special treatment is necessary. To return 

your used device, please use the return and collection system or contact the retailer where the product was purchased. They can take this 

product for environment safe recycling.
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